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เง่ือนไขการประชาสัมพันธ์ 
โครงการสนับสนุนการใช้วัตถุดิบอาหารทะเลนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่น

โดยผู้นําเข้าในประเทศไทย ปีงบประมาณ 2567

【JAPAN PREMIUM FOOD】
~สัมผัสความอร่อยแบบญี1ปุ่ นแท้~
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ขอให้ร้านอาหารและร้านค้าปลีกท่ีเข้าร่วมในโครงการปฏิบัติตามเง่ือนไขการประชาสัมพันธ์ดังต่อไปน้ี

1. โลโก้ สโลแกน และ ช่ือโครงการ

ผู้นําเข้า ร้านอาหาร และร้านค้าปลีกจําเป็นต้องใส่ 3 ส่ิงต่อไปน้ี ในส่ือส่ิงพิมพ์ ส่ืออิเล็กทรอนิกส์ หรือส่ืออ่ืนๆ ตามท่ีระบุในรายละเอียดด้านล่างในการประชาสัมพันธ์เมนู/สินค้าใดก็ตามท่ีใช้วัตถุดิบอาหาร

นําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่นท่ีเข้าร่วมโครงการทุกคร้ัง

A. โลโก้ [ JAPAN PREMIUM FOOD ] ใช้คู่กับโลโก้ [ JAPANESE SEAFOOD]

B. สโลแกนประจําปี “~สัมผัสความอรอ่ยแบบญ่ีปุ่นแท้~” 

โดยใช้ฟอนต์ Chonburi ท่ีทางโครงการจัดส่งให้ลงในอาร์ตเวิร์คของทางร้าน
ระบุช่ือ “โครงการสนับสนุนการใช้วัตถุดิบอาหารทะเลนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่น โดยผู้นําเข้าในประเทศไทย ปีงบประมาณ 2567

【JAPAN PREMIUM FOOD】 ~สัมผัสความอร่อยแบบญ่ีปุ่นแท้~ โดย เจโทร กรุงเทพฯ ” ใน Caption ของส่ือโซเชียลมีเดีย เช่น Facebook, Instagram ของทางร้าน

โดยข้อกําหนดการใช้โลโก้ [ JAPAN PREMIUM FOOD ] และ [ JAPANESE SEAFOOD] เบ้ืองต้นมีดังน้ี 

1) การย่อขยายโลโก้ [ JAPAN PREMIUM FOOD ] และ [ JAPANESE SEAFOOD] สามารถทําได้ตามความเหมาะสม 

แต่ไม่อนุญาตให้แก้ไขดัดแปลงสัดส่วนของโลโก้ การเบลอหรือการใส่เงา เป็นต้น

2) ขนาดของโลโก้ [ JAPAN PREMIUM FOOD ] 

- ขนาดเล็กสุดในส่ือส่ิงพิมพ์ต้องมีขนาดไม่ตํ่ากว่า 36 x 33 มิลลิเมตร 

- ขนาดเล็กสุดในส่ือออนไลน์ต้องมีขนาดไม่ตํ่ากว่า 102 x 94 พิกเซล

3) ไม่อนุญาตให้บุคคลท่ีสามท่ีไม่เก่ียวข้องกับโครงการน้ีนําโลโก้ของโครงการไปใช้

2.  ช่ือวัตถุดิบ จังหวัดท่ีผลิต และ hashtag #JapanPremiumFood #สัมผัสความอรอ่ยแบบญ่ีปุ่นแท้ #JapaneseSeafood

ทางร้านจําเป็นต้องระบุช่ือวัตถุดิบอาหาร จังหวัดท่ีผลิตวัตถุดิบ พร้อมใส่แฮชแท็ก #JapanPremiumFood #สัมผัสความอรอ่ยแบบญ่ีปุ่นแท้ #JapaneseSeafood ในการประชาสัมพันธ์เมนู/สินค้าท่ีใช้

วัตถุดิบอาหารนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่นของโครงการลงในส่ือประชาสัมพันธ์ของทางร้านทุกคร้ัง โดยข้อมูลของวัตถุดิบต้องเป็นข้อมูลท่ีถูกต้องและไม่มีการบิดเบือน อน่ึง หากทางร้านต้องการข้อมูลเพ่ิมเติม
เก่ียวกับความเป็นมาหรือเสน่ห์ของวัตถุดิบนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่นสามารถขอข้อมูลจากผู้ประสานงานโครงการ (บริษัท เมดิเอเตอร์ จํากัด ) ได้

3. กรณีส่ือประชาสัมพันธ์หน้ารา้น เช่น เมนู, แผ่นพับ (Leaflet), แสตนด้ี (Standee), Digital signage 

ทางร้านจําเป็นต้องใส่องค์ประกอบอย่างใดอย่างหน่ึงท่ีระบุด้านล่างน้ีเพ่ิมเติม โดยเลือกตามความเหมาะสม

3.1 ธงชาติญ่ีปุ่น

3.2 แผนท่ีญ่ีปุ่น 

3.3 คําว่า “JAPAN” (เขียนด้วยอักษรตัวพิมพ์ใหญ่ภาษาอังกฤษ)

ลิงก์ดาวน์โหลดโลโก้ [ JAPAN PREMIUM FOOD ] และ [ JAPANESE SEAFOOD] และ ฟอนต์สําหรับสโลแกน
URL : https://drive.google.com/drive/folders/140px_rvGXVNjaSULRNbjOZrxyomvDi80?usp=sharing

https://drive.google.com/drive/folders/140px_rvGXVNjaSULRNbjOZrxyomvDi80?usp=sharing
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4.การใช้งานโลโก้ JAPAN BEEF และ JAPANESE PORK

ในกรณีท่ีมีส่วนประกอบใช้เน้ือวัว หรือเน้ือหมูนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่น การประชาสัมพันธ์ให้ใส่โลโก้เพ่ิมท่ีด้านขวาของโลโก้หลักด้วย

ดาวน์โหลดโลโก้ JAPAN BEEF：https://mediator.co.th/wp_sys/wp-content/uploads/2022/09/Wagyu-Japanese-beef-logo.pdf

ดาวน์โหลดโลโก้ JAPANESE PORK：https://mediator.co.th/wp_sys/wp-content/uploads/2022/09/Japanese_pork_logo.zip

5. ห้ามใช้คําโฆษณาเพ่ือจูงใจหรอืข้อความเพ่ือกระตุ้นยอดขายท่ีทําให้ภาพลักษณ์ทางด้านคุณค่าหรอืคุณภาพของวัตถุดิบถูกลดทอนลง เช่น คําว่า “ลดราคา” “คร่ึงราคา” “ฟรี” 

“ประหยัด” “ราคาถูก” “ไม่อ้ัน” เป็นต้น ในการประชาสัมพันธ์เมนู/สินค้าและส่ือในการประชาสัมพันธ์อ่ืนๆ ท่ีใช้วัตถุดิบอาหารนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่นในโครงการ 

นอกจากน้ัน ทางโครงการไม่อนุญาตให้ใช้วิธีการส่งเสริมการขายหรือกระตุ้นยอดขายด้วยการแจกคูปองเงินสด บัตรส่วนลด หรือส่ิงท่ีใช้ทดแทนเงินสดกับวัตถุดิบอาหารนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่น

ของทางโครงการ

6. รา้นอาหารและรา้นค้าปลีกจําเป็นต้องส่งไฟล์ส่ือและรายละเอียดการประชาสัมพันธ์เมนู/สินค้าท่ีใช้วัตถุดิบอาหารนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่นในโครงการให้ผู้ประสานงานโครงการ (บรษัิทเมดิเอเตอร)์ 

ตรวจสอบรายละเอียดการประชาสัมพันธ์ทุกครัง้ ก่อนท่ีจะเร่ิมการประชาสัมพันธ์ในส่ือทุกช่องทาง ทางโครงการขอสงวนสิทธ์ิไม่นับ reach จากส่ือท่ีนําไปประชาสัมพันธ์โดยไม่ผ่านการตรวจสอบจาก
ทางโครงการก่อน

7. ในส่ือประชาสัมพันธ์ท่ีได้รบังบสนับสนุนจากโครงการ รา้นอาหารและรา้นค้าปลีกจําเป็นต้องประชาสัมพันธ์เฉพาะเมนูหรอืสินค้าจากวัตถุดิบอาหารญ่ีปุ่นเท่าน้ัน 

7.1 สําหรับร้านอาหาร ห้ามโฆษณาเมนูจากวัตถุดิบท่ีไม่ได้เข้าร่วมโครงการ ในส่ือท่ีได้รับงบสนับสนุน

7.2 สําหรับร้านค้าปลีก ห้ามโฆษณาสินค้าหรือเมนูจากวัตถุดิบท่ีไม่ได้เข้าร่วมโครงการ ในส่ือท่ีได้รับงบสนับสนุน

ทางโครงการขอสงวนสิทธ์ิไม่ทําจ่ายสําหรับส่ือประชาสัมพันธ์ท่ีมีเมนู/สินค้าท่ีไม่ได้เข้าร่วมโครงการ

ตัวอย่างการประชาสัมพันธ์เก่ียวกับวัตถุดิบอาหารทะเลนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่น
ตัวอย่างท่ีใช้ได้ ตัวอย่างท่ีห้ามใช้

สินค้าแนะนําส่งตรงจากญ่ีปุ่น ! 

สินค้าขายดี !

เมนูขายดีอันดับ 1 !

เมนูใหม่ส่งตรงจากญ่ีปุ่น ! เน้ือ XX จากจังหวัด XX

วัตถุดิบจากญ่ีปุ่น พร้อมขายแล้ว !

ช้าหมดแน่ ! สินค้ามีจํานวนจํากัด

ราคาประหยัด !

ราคาถูกท่ีสุด !

Price Down SALE !

ลดราคา XX % ! !

Buy 1 Get 1  ! !

https://mediator.co.th/wp_sys/wp-content/uploads/2022/09/Japanese_pork_logo.zip
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คู่มือการใช้โลโก้ และสโลแกนโครงการ

คู่มือการใช้โลโก้และสโลแกนโครงการ จัดทําข้ึนเพ่ือสร้างความรู้ ความเข้าใจในการนําโลโก้และสโลแกนไปใช้ได้อย่างถูกต้อง โดยรวบรวมรายละเอียดของโลโก้ ข้อกําหนดต่างๆ และ

แนวทางการใช้ไว้ในเอกสารฉบับน้ี การใช้โลโก้ท่ีถูกต้องย่อมนํามาซ่ึงความน่าเช่ือถือ การจดจํา รวมถึงการสร้างความเช่ือม่ันต่อบุคคลภายนอก ดังน้ันการนําโลโก้ไปใช้งานจึงต้องมีความรู้
ความเข้าใจและการตระหนักถึงความสําคัญในการนําโลโก้ไปใช้งานได้อย่างมีประสิทธิภาพ

โลโก้โครงการ [JAPAN PREMIUM FOOD] และ [JAPANESE SEAFOOD] :                                            (จากน้ีจะเรยีกว่า “โลโก้”)

สโลแกนโครงการ คือ “~สัมผัสความอรอ่ยแบบญ่ีปุ่นแท้~” (จากน้ีจะเรยีกว่า “สโลแกน”)

กรุณาส่งตัวอย่างช้ินงานท่ีต้องมีโลโก้ของโครงการให้ผู้ประสานงานโครงการ (บริษัทเมดิเอเตอร์) ตรวจสอบความถูกต้องก่อนใช้งานทุกคร้ัง โดยบันทึกเป็นไฟล์ .jpg

โลโก้ [ JAPAN PREMIUM FOOD ] เป็นทรัพย์สินของเจโทร กรุงเทพฯ ใช้คู่กับโลโก้ [ Japanese Seafood ] เพ่ือใช้ในการรับรองวัตถุดิบอาหารทะเลท่ีผลิตในประเทศญ่ีปุ่น

ท่ีมาของโลโก้

ความหมายของโลโก้

โครงการปีน้ี ได้เลือกใช้คําว่า “JAPAN PREMIUM FOOD”  ส่ือถึงความพิถีพิถันในการคัดสรรวัตถุดิบนําเข้าจากญ่ีปุ่น นํามาประกอบอาหารให้ได้รสชาติญ่ีปุ่นแท้ วงกลมสีแดงบนโลโก้ตัว J 

ส่ือถึงความเป็นญ่ีปุ่น มีท่ีมาจากวงกลมสีแดงในธงชาติญ่ีปุ่น หรือฮิโนมารุ และดีไซน์เข้ากับโลโก้ของ JAPANESE SEAFOOD เพ่ือส่งเสริมการใช้โลโก้น้ีในการรับรองผู้นําเข้า ร้านอาหาร และ
ร้านค้าในโครงการ ว่า เลือกใช้วัตถุดิบอาหารทะเลจากประเทศญ่ีปุ่นแท้ๆ 
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เพ่ือการส่ือสารภาพลักษณ์ ความเป็นเอกลักษณ์ของโครงการไปในทิศทางเดียวกัน ทางโครงการขอความร่วมมือให้ใช้สีหลักของโลโก้ก่อน ในกรณีท่ีพ้ืนหลังของช้ินงานมีสีโทนเดียวกันกับสี

ของโลโก้หรือพ้ืนหลังสีเข้ม เช่น สีแดง หรือ สีดําอาจทําให้สีของโลโก้กลืนไปกับกับสีพ้ืนหลังทําให้มองเห็นได้ไม่ชัดเจน ในกรณีดังกล่าวสามารถเลือกใช้โลโก้ตาม “การใช้โลโก้บนพ้ืนหลังสี
อ่ืนๆ” (รายละเอียดการจัดวางโลโก้ ดูท่ีหน้า 7)

สขีองโลโก้

โลโก้น้ีสามารถใช้ในส่ือประชาสัมพันธ์  เช่น ส่ือส่ิงพิมพ์ ส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ฉากหลังเวที และส่ืออ่ืนๆ เพ่ือการประชาสัมพันธ์เท่าน้ัน ผู้ใช้โลโก้น้ีต้องเป็นผู้ท่ีเข้าร่วมโครงการ [ JAPAN 

PREMIUM FOOD ] และได้รับการรับรองเป็นร้านค้าท่ีใช้วัตถุดิบอาหารทะเลนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่น

ขอบเขตการใช้งานโลโก้

ส่วนประกอบของโลโก้ มี 2 ส่วน คือ ส่วนของเคร่ืองหมาย [ JAPAN PREMIUM FOOD ] และส่วนของโลโก้ “ JAPANESE SEAFOOD ” ท้ังสองส่วนจะต้องถูกใช้คู่กันเสมอในทุกๆช้ินงาน 

การนําโลโก้ไปใช้ในส่ือต่าง ๆ ต้องเป็นไปตามสัดส่วนท่ีกําหนดไว้เท่าน้ัน

ส่วนประกอบของโลโก้
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พ้ืนท่ีว่างรอบโลโก้ (Clear Area) เป็นพ้ืนท่ีว่างท่ีกําหนดข้ึนรอบโลโก้ 

เพ่ือป้องกันไม่ให้มีส่วนประกอบอ่ืน ๆ มาบดบังหรือรบกวนจนเป็น
อุปสรรคต่อการมองเห็น

พ้ืนท่ีว่างรอบโลโก้ การใช้พ้ืนหลังโลโก้ในกรณีต่างๆ

เพ่ือการส่ือสารภาพลักษณ์ ความเป็นเอกลักษณ์ของโครงการไปในทิศทางเดียวกัน ทางโครงการขอความร่วมมือให้

ใช้โลโก้สีหลักของทางโครงการก่อน ในกรณีท่ีพ้ืนหลังของส่ือหรือช้ินงานมีสีโทนเดียวกันกับสีของโลโก้หรือพ้ืนหลังสี
เข้ม สามารถเลือกใช้โลโก้ 2 แบบตามท่ีระบุด้านล่างน้ีได้  ในกรณีท่ีมีข้อจํากัดทางด้านการพิมพ์สามารถเลือกใช้โลโก้

สําหรับงานพิมพ์ขาวดําได้

การใช้โลโก้บนพ้ืนหลังสอ่ืีนๆ
การใช้โลโก้สําหรบั
งานพิมพ์ขาวดํา

ขนาดการใช้งานโลโก้

โลโก้สามารถย่อขยายได้ตามความเหมาะสม โดยสัดส่วนความ

กว้างต่อความสูงต้องคงท่ีเสมอ ตัวอักษรท่ีใช้ประกอบกับโลโก้
จะต้องเป็นแบบท่ีระบุไว้เท่าน้ัน ไม่สามารถปรับเปล่ียนรูปแบบ

ตัวอักษร หรือปรับเปล่ียนทําให้เสียสัดส่วน ขนาดเล็กท่ีสุดของโล
โก้สําหรับส่ือส่ิงพิมพ์จะต้องมีขนาดไม่น้อยกว่า 36 x 33

มิลลิเมตร เพ่ือให้รายละเอียดของโลโก้ปรากฎอยู่อย่างครบถ้วน 
มองเห็นง่ายและชัดเจน  ส่วนในส่ือดิจิตอล ขนาดเล็กท่ีสุดของโล

โก้จะต้องมีขนาดไม่น้อยกว่า 102 x 94 พิกเซล

การใช้โลโก้ท่ีไม่ถูกต้อง
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การใช้งานสโลแกนโครงการ “~สัมผัสความอรอ่ยแบบญ่ีปุ่นแท้~” ซ่ึงจะใช้ฟ้อนต์ Chonburi

นอกจากน้ีทางโครงการยังได้จัดทําเทมเพลตของสโลแกนเป็นไฟล์รูปภาพ (.ai และ .png) ให้เลือกใช้ได้ตามความเหมาะสม

สโลแกนของโครงการ

สหีลัก

ตัวอย่างการใช้สโลแกน แบบ 2 บรรทัด

ตัวอย่างการใช้สโลแกนแยกกับโลโก้ ตัวอย่างใช้โลโก้ร่วมกับสโลแกน

ตัวอย่างการใช้สโลแกน แบบบรรทัดเดียว



For inquiries : Secretariat office
mediator co., ltd. 
E-mail : jfs@mediator.co.th
Tel : 02-392-3288

[ Coordinator ]

TH/JP/EN: 
Ms. Chanya Luesakulkitpaisan
(Mobile: 083-330-6962)
TH: 
Mr. Pakin Oooipok (Mobile: 093-583-1788)


